
 

 

 

Afgevaardigde voor Radiologische Beveiliging (ARB). 
 

Naar aanleiding van de commentaren ontvangen van de stakeholders op de draftversie van het KB-
RAMAS (KB betreffende de beveiliging van radioactieve stoffen), besloot het FANC de vereisten die in 
deze draftversie opgenomen waren, terug ter discussie te stellen. Deze discussie was nog niet afgerond 
op het ogenblik dat het stakeholderoverleg georganiseerd werd in oktober-november 2022. 

Hieronder is het resultaat van de discussie weergegeven in de vorm van gewijzigde artikels 7 en 8 van 
het KB-RAMAS. Na de wettelijke tekst vindt u een verdere toelichting betreffende de wijzigingen. 

Indien u over deze tekst verdere opmerkingen of vragen heeft, kan u deze stellen tot 05/04/2023 op 
het e-mailadres: RAMAS@fanc.fgov.be. 

De nieuwe tekst is: 

Art. 7. Afgevaardigde voor de radiologische 
beveiliging (ARB) 

Art. 7. Délégué à la sécurité radiologique 
(DSR) 

 
§ 1. De exploitant moet binnen zijn inrichting of 
organisatie ten minste één ARB aanstellen die, al 
dan niet als personeelslid, voor de exploitant of 
de organisatie werkt op een duurzame wijze.  

 
§ 2. De exploitant voorziet de ARB van de nodige 
tijd en middelen om zijn taken te kunnen 
uitoefenen. 
 
§ 3. Deze aanstelling is onderworpen aan de 
goedkeuring van het Agentschap. Het 
Agentschap keurt de aanstelling goed, al dan niet 
onder voorwaarden of weigert deze aanstelling. 
Het Agentschap houdt bij deze aanstelling 
rekening met de kwalificaties van de persoon, zijn 
beroepservaring, de specifieke opleidingen in de 
beveiliging alsook in radiologische beveiliging die 
hij heeft kunnen volgen, alsook de status, positie 
en de middelen waarover de afgevaardigde 
binnen de inrichting kan beschikken. Deze 
goedkeuring dient bij het Agentschap 
aangevraagd te worden ten laatste samen met 
het indienen van het beveiligingsplan. 
 
§3bis Wijzigingen met betrekking tot de 
aanstelling van de ARB dienen aan het 
Agentschap gemeld te worden. 
 

 
§ 1er. L’exploitant doit désigner au sein de son 
établissement ou organisation au moins un DSR 
qui travaille au sein de l’établissement ou de 
l’organisation de manière durable comme 
membre du personnel ou non». 
 
§ 2. L’exploitant fournit au DSR le temps et les 
ressources dont il a besoin pour pouvoir exercer 
ses tâches.  
 
§ 3. Cette désignation est soumise à l’approbation 
de l’Agence. L’ agence l’approuve, le cas échéant 
sous conditions, ou la rejette. L'Agence prend en 
considération les qualifications de la personne 
dont la désignation est soumise à son 
approbation, son expérience professionnelle, les 
formations spécifiques en sécurité et en sécurité 
radiologique qu’elle a pu suivre, ainsi que le 
statut, la position et les ressources dont le 
délégué peut bénéficier au sein de 
l’établissement. Cette approbation doit être 
demandée à l’Agence au plus tard ensemble avec 
l’introduction du plan de sécurité. 
 
 
§ 3bis. Modifications concernant la désignation de 
DSR doivent d’être notifier à l’Agence.  
 
 



 

 

§ 4. Het Agentschap kan aanbevelingen of een 
technisch reglement opstellen betreffende de 
aanstelling van de afgevaardigde van de 
radiologische beveiliging alsook betreffende de 
praktische modaliteiten voor de goedkeuring.  
 

§ 4. L’Agence peut adopter des recommandations 
ou un règlement technique concernant la 
désignation du délégué à la sécurité radiologique 
et les modalités pratiques de l’approbation.  
 

Art. 8. Opdrachten van de ARB Art. 8. Missions du DSR 

§ 1. De ARB is belast met de volgende 
opdrachten: 

1° de praktische uitvoering van de 
bepalingen van dit besluit; 

2° het toezicht op de correcte naleving van 
de bepalingen van dit besluit door de 
werknemers en de externe werkers van 
de inrichting, alsook de rapportage aan 
de exploitant daaromtrent; 

3° het beheer van de toegang tot beveiligde 
ruimtes, alsook tot de radiologische 
beveiligingsdocumenten; 

4° het adviseren van de exploitant; 
5° desgevallend, de uitvoering van de door 

de exploitant aan hem gedelegeerde 
taken.  

 
§ 2. De ARB ziet toe op de correcte toepassing 
van het radiologisch beveiligingssysteem door de 
werknemers en externe werkers.  
 
 
§ 3. De ARB voert deze opdracht, desgevallend 
uit in overleg met:  

1°de veiligheidsofficier in de zin van 
artikel 13, 1°, a), b) of c) van de wet van 
11 december 1998 betreffende de 
classificatie en de 
veiligheidsmachtigingen, 
veiligheidsattesten en 
veiligheidsadviezen, die werd 
aangewezen om te zorgen voor de 
inachtneming van de veiligheidsregels in 
het kader van een veiligheidsadvies of 
veiligheidsattest; 
2° het hoofd van de dienst voor fysische 
controle opgericht overeenkomstig 
artikel 23.1 van het algemeen reglement; 
 
3° en de afgevaardigde voor de fysieke 
beveiliging, aangesteld op grond van 
artikel 6§5 of 7§5 van het koninklijk 
besluit van 17 oktober 2011 betreffende 
de fysieke beveiliging van het 
kernmateriaal en de nucleaire installaties. 

 
§ 4. Indien de ARB vaststelt dat het radiologisch 
beveiligingssysteem niet correct wordt toegepast, 

§ 1er. Le DSR est chargé des missions 
suivantes :  
 

1° l’exécution pratique des dispositions du 
présent arrêté ; 

2° la vérification que les dispositions du 
présent arrêté sont respectées par les 
travailleurs de l’établissement et les 
travailleurs extérieurs, et la rédaction 
d’un rapport à l’exploitant à ce sujet ;  

3° la gestion de l’accès aux espaces 
sécurisés et aux documents de 
sécurité radiologique; 

4° la dispense de conseils à l’exploitant ; 
5° le cas échéant, l’exécution des tâches 

que l’exploitant lui a déléguées. 
 
§ 2. Le DSR s’assure que le système de sécurité 
radiologique est correctement appliqué par les 
travailleurs de l’établissement et les travailleurs 
extérieurs.  
 
§ 3. Le DSR exerce, le cas échéant, cette 
mission en concertation avec :  

1° l’officier de sécurité au sens de l’article 
13, 1°), a), b) ou c) de la loi du 11 
décembre 1998 relative à la classification 
et aux habilitations, attestations et avis 
de sécurité, désigné pour veiller au 
respect des règles de sécurité dans le 
cadre d'un avis de sécurité ou d'une 
attestation de sécurité ; 

 
 
 

2° le chef du service de contrôle physique 
créé en application de l’article 23.1 du 
règlement général ; 

 
3° et le délégué à la protection physique 
institué en application de l’article 6 § 5  
de l’arrêté royal du 17 octobre 2011 
relatif à la protection physique des 
matières nucléaires et des installations 
nucléaires. 

 
§ 4. Si le DSR constate que le système de 
sécurité radiologique n’est pas appliqué 



 

 

stelt hij de exploitant hiervan onverwijld in 
kennis. De ARB stelt acties voor teneinde een 
correcte toepassing van het radiologisch 
beveiligingssysteem te verzekeren. Hij zorgt 
ervoor dat de door de exploitant opgelegde acties 
uitgevoerd worden.   
 
§ 5. De ARB kan zich bij de uitvoering van de 
opdrachten opgenomen in §1 t.e.m. 4 en alle 
andere taken gedefinieerd in dit besluit laten 
bijstaan door, of kan advies inwinnen bij, 
externe partijen.   

correctement, il en informe l’exploitant sans 
délai. Le DSR propose des mesures visant à 
garantir la bonne application du système de 
sécurité radiologique. Il vérifie la mise en œuvre 
des mesures imposées par l’exploitant. 
 
 
§ 5. Le DSR  peut, dans l'exécution des missions 
visées au §1er à 4 et pour toute autre tâche 
définie dans cet arrêté, se faire assister par ou 
demander conseil à des tiers. 
  

 

De wijzigingen aangebracht aan de tekst situeren zich voornamelijk op 2 vlakken: 

1. De aanduiding van een ARB 
2. De mogelijkheid tot het inwinnen van extern advies door de ARB 

 

1. In artikel 7 werd § 1 volledig herschreven. Oorspronkelijk moest de ARB onder de 
personeelsleden van de exploitant aangeduid worden. Na discussie werd geoordeeld dat het 
nog steeds van uitermate belang is dat intern bij de exploitant de nodige kennis en/of ervaring 
aanwezig is. Het Agentschap is echter van oordeel dat deze kennis en/of ervaring niet altijd 
enkel bij eigen personeelsleden aanwezig kan zijn maar dat ook andere personen die voor 
langere tijd bij de exploitant werkzaam zijn, via andere contracten dan een 
arbeidsovereenkomst, eveneens deze kennis  en/of ervaring kunnen bezitten. Voorbeelden 
hiervan zijn o.a. geneesheren die in ziekenhuizen werkzaam zijn via zelfstandige contracten, 
personeel dat via eigen management vennootschappen langdurig werkzaam is bij dezelfde 
exploitant, …. Wat van belang is, is dat het hier gaat om een duurzame, langdurige relatie. Een 
interim of consultant die voor beperkte tijd specifieke taken voor de exploitant uitvoert, wordt 
hier niet mee bedoeld. De betrokken persoon dient kennis te hebben van de 
activiteiten/systemen/gewoontes van de exploitant (of moet deze verwerven indien er een 
nieuwe aanwerving dient te gebeuren). Anderzijds werd ook erkend dat bij grote organisaties 
met meerdere vestigingsplaatsen (en zo ook meerdere exploitanten) er nood kan zijn om één 
persoon aan te stellen die voor de verschillende vestigingsplaatsen als ARB kan optreden om 
alzo een coherent systeem op te stellen. Dit werd mogelijk gemaakt door in § 1 niet enkel de 
exploitant maar ook de organisatie te vermelden. Voorbeelden hiervan zijn o.a. 
ziekenhuisnetwerken, industrieën met meerdere exploitatiezetels. Uiteraard is de keuze van 
één of meerdere ARB’s ook afhankelijk van de grootte van de exploitant. Het moet uiteraard 
mogelijk zijn dat de opdrachten die aan de ARB worden toevertrouwd, door de betrokkenen 
effectief kunnen uitgevoerd worden voor alle vestigingsplaatsen.  

2. De tweede grote wijziging doorgevoerd in het KB betreft de toevoeging van een § in artikel 8 
waarin expliciet wordt vermeld dat de ARB adviezen aan externen of bijstand van externen kan 
vragen voor de uitvoering van zijn opdrachten en taken. Bij het beveiligen van radioactieve 
stoffen zijn veel facetten betrokken: barrières, vertragingstijden, camera’s, deurcontacten, 
toegangsbeheer,… maar ook de aspecten verbonden met de specifieke toepassingen van de 
radioactieve stoffen, de stralingsbescherming, … hebben een invloed. Het kan zijn dat de ARB 
voor sommige van deze aspecten een beroep moet doen op externe partners. Het is echter wel 
evident dat deze externe partners over voldoende expertise moeten beschikken en eveneens 
moeten voldoen aan de bepalingen van trustworthiness. Bijvoorbeeld indien er extern advies 
gezocht wordt voor het opstellen van het beveiligingsplan, moet deze externe ook beschikken 



 

 

over een veiligheidsattest. Ook de externe deskundige voor fysische controle kan een zekere 
rol vervullen in het beveiligingssysteem. 
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